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Женева, 11 ноября 2005 года
	Осн.:
	Коллективное письмо 2/15 БСЭ


	

	Тел.:
Факс:
Эл. почта:
	+41 22 730 5515
+41 22 730 5853
tsbsg15@itu.int 
	–
Администрациям Государств – Членов Союза, Членам Сектора МСЭ-Т и Ассоциированным членам МСЭ-Т, принимающим участие в работе
15-й Исследовательской комиссии 


	Предмет:
	Собрание 15-й Исследовательской комиссии 
Женева, 6–17 февраля 2006 года


Уважаемая госпожа,
Уважаемый господин,

1
В соответствии с расписанием собраний Сектора стандартизации электросвязи МСЭ на 2006 год (см. Циркуляр 40 БСЭ от 25 июля 2005 года) хотел бы сообщить вам, что собрание 15‑й Исследовательской комиссии (Инфраструктуры оптических и других транспортных сетей) состоится в штаб‑квартире МСЭ в Женеве с 6 по 17 февраля 2006 года включительно.

Открытие собрания состоится в первый день его работы в 09 час. 30 мин. Регистрация делегатов начнется в 08 час. 30 мин. Просьба принять к сведению, что начиная с 1 января 2006 года проход в МСЭ для регистрации участников будет осуществляться только через вход в здание "Монбрийан". Подробная информация относительно залов заседаний будет представлена на экранах, расположенных при входе в штаб-квартиру МСЭ.
2
В соответствии с действующими положениями на собрании будет обеспечен синхронный перевод.
3
Проект повестки дня, подготовленный председателем 15-й Исследовательской комиссии (г‑ном Иоши Маеда), приводится в Приложении 1 к настоящему документу.

4
Проект графика распределения времени, подготовленный Руководящей группой 15‑й Исследовательской комиссии, приводится в Приложении 2 к настоящему документу. 

5
В соответствии с положениями Рекомендации A.1 ВАСЭ (Флорианополис, 2004 г.) вклады в работу исследовательской комиссии следует направлять в Бюро стандартизации электросвязи (БСЭ). 

a)
Вклады, полученные не позднее чем за два месяца до начала собрания, будут опубликованы и разосланы администрациям Государств – Членов Союза, Членам Сектора МСЭ-Т и Ассоциированным членам МСЭ-Т, зарегистрированным в данной исследовательской комиссии, которые запросили бумажные копии, а также будут размещены на Web‑сайте 15‑й Исследовательской комиссии.

b)
Вклады, полученные БСЭ менее чем за два месяца, но не позднее чем за семь рабочих дней до установленной даты открытия собрания, будут опубликованы как "задержанные вклады", размещены на Web-сайте 15-й Исследовательской комиссии и будут распространяться только по запросу в начале собрания исключительно среди присутствующих участников. Следовательно, такие вклады должны поступить в БСЭ не позднее 25 января 2006 года.

Участникам предлагается представлять вклады по электронной почте по следующему адресу: tsbsg15@itu.int. Подробные указания приводятся на Web-сайте МСЭ-Т. 

Настоятельно рекомендуем вам использовать набор шаблонов, разработанных в целях придания единообразия форме представления документов МСЭ-Т, а также усовершенствования процесса подготовки документов и, следовательно, повышения его эффективности. Доступ к таким шаблонам предоставляется на Web-странице каждой исследовательской комиссии МСЭ-Т в директории "Guides, Tools and Templates" (http://www.itu.int/ITU-T/studygroups/templates/index.html).

Для урегулирования любых вопросов, которые могут возникнуть в связи с вкладами, их следует представлять с указанием фамилии, номеров факса и телефона, а также адреса электронной почты лица, к которому следует обращаться. В связи с этим просьба указывать такие сведения на первой странице всех документов. 

6
С тем чтобы БСЭ могло предпринять необходимые действия в отношении документации и организации собрания, был бы признателен вам за направление в мой адрес письмом, по факсу (+41 22 730 5853) или по электронной почте (tsbreg@itu.int) в максимально короткий срок, но не позднее 6 января 2006 года, списка лиц, которые будут представлять вашу администрацию, Члена Сектора, Ассоциированного члена, региональную и/или международную организацию либо другое объединение. Кроме того, администрациям следует указывать фамилию главы делегации (и заместителя главы делегации, в надлежащих случаях). К вышеуказанному перечню должна прилагаться должным образом заполненная регистрационная форма (по одной на каждого участника), которая содержится в Приложении 4.

7
В отношении сессий, на которых предусматривается синхронный перевод, просьба учесть, что такой перевод будет обеспечен только по запросу Государств – Членов Союза, указанному в регистрационной форме и представленному не менее чем за один месяц до проведения сессии. Соблюдение предельных сроков, указанных в регистрационной форме, является обязательным, с тем чтобы БСЭ могло принять необходимые меры для обеспечения синхронного перевода. 

8
В интересах рационализации распределения документов во время собраний, члены рабочих групп вновь информируются о том, что они будут получать только те документы, которые к ним относятся. В связи с этим просим вас четко указывать в регистрационной форме различные рабочие группы, в собраниях которых вы хотели бы участвовать и по которым вы хотели бы получать документы в бумажной форме. Начиная с этого собрания, делегатам будут раскладывать в их ячейки только те запрошенные в бумажной форме документы, которые были размещены на Web-сайте за три дня до начала собрания (3 февраля 2006 года) и в ходе собрания. Бумажные копии документов (включая все задержанные вклады), размещенных на Web-сайте до 2 февраля 2006 года включительно, будут предоставляться по запросу через службу распределения документов.
9
В основных зонах конференционных залов МСЭ и МЦКЖ имеются средства беспроводной ЛВС, которыми смогут воспользоваться делегаты. В зданиях МСЭ, как и ранее, имеется проводной доступ к сети. Подробная информация представлена на Web-сайте МСЭ-Т
(http://www.itu.int/ITU-T/edh/faqs-support.html).

10
Для вашего удобства в Приложении 3 содержится форма для резервирования гостиницы (список гостиниц см. http://www.itu.int/travel/accommodations.asp).

11
Напоминаем, что для въезда в Швейцарию и пребывания там гражданам определенных государств необходима виза. Визу следует запрашивать и получать в учреждении (посольстве или консульстве), представляющем Швейцарию в вашей стране, или, если в вашей стране такое учреждение отсутствует, – в ближайшем к стране выезда. В случае возникновения трудностей Союз, на основании официального запроса представляемой вами администрации или компании, может обратиться в компетентные органы Швейцарии, с тем чтобы содействовать в получении визы. Запросы о содействии в получении визы следует осуществлять посредством направления официального письма от администрации или компании (за подписью руководителя), которую вы представляете. В письме должны быть указаны ваша фамилия и должностные обязанности, дата рождения, номер паспорта, а также дата его выдачи и срок действия. К письму следует приложить фотокопию вашего паспорта и заполненную регистрационную форму и направить в БСЭ, с пометкой "запрос о содействии в получении визы" ("visa request"), по факсу (+41 22 730 5853) либо электронной почте (tsbreg@itu.int). Просим иметь в виду, что Союзу требуется, по крайней мере, одна неделя для обработки всех документов, необходимых для получения визы.

С уважением,

Х. Чжао
Директор Бюро
стандартизации электросвязи

Приложения: 4
ANNEX 1
(to TSB Collective-letter 2/15)

Draft agenda for the second meeting of ITU-T Study Group 15
(Optical and other transport network infrastructures)

Geneva, 6−17 February 2006

1
Opening of meeting

2
Approval of agenda

3
Feedback and Status Reports on interim activities (since May 2005)

3.1
TSAG meeting (matters of interest to SG 15)

3.2
SG 15 interim activities (matters of interest to Plenary)

3.3
Status on SG15’s other roles representatives and promotion activities
3.4
Status of texts consented Recommendations and Questions

3.5
SG 15 management team meeting (matters of interest to Plenary)

3.6
Approval of the second SG15 report (May 2005)

4
Objectives for this meeting

5
Work Plan for this meeting (ANNEX 2)

6
Conduct of and Facilities available for the meeting

7
Documents and their allocation

8
Miscellaneous

9
Reports of Working Parties


9.1
Matters for resolution at Study Group level


9.2
Intellectual Property Rights Inquiry


9.3
Consent on Recommendations proposed for approval using ITU-T Rec. A.8


9.4
Agreements on other texts


9.5
Status of Recommendations (Table)


9.6
Liaison and interactions with other groups


9.7
Interim Rapporteur/WP activities


9.8
Texts for deletion

10
Approval of draft new/revised Recommendations in accordance with ITU-T Rec. A.8
11
Reports on SG15’s other roles representatives and promotion activities
12
Future activities

13
Miscellaneous

14
Closing
ANNEX 2
(to TSB Collective-letter 2/15)
Study Group 15 Work Plan, 6−17 February 2006
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Notes on Joint Meetings:
1)
Joint Q2, 6, 7, 10/15 on topics of common interest (optical fibres and cables, components and subsystems, safety aspects related to the access network).
2)
Joint Q5, 6/15 and Q7/15 meeting.
3)
WP 2/15 Chairman and Rapporteurs for Report preparation.

4)
Joint Q3, 6, 7, 9, 11, 12, 13/15 and Q14/15 meetings - OTN Coordination Meeting #1.
5)
Joint Q3, 6, 7, 9, 11, 12, 13, 14/15 meeting - OTN Coordination Meeting #2. Note that this is scheduled for period 5 (18:00) in the Montbrillant building or the Tower and will mainly include Rapporteurs and Editors, although others who are interested may also attend.

6)
Joint Q9, 11, 12, 14 on Ethernet and MPLS Topics, if needed. Otherwise Q9, 12, and 14/15 will meet separately during this period.

7)
Joint Q12, 14/15 on Discovery Framework, other ASON topics.


ANNEX 3

(to TSB Collective-letter 2/15)

	Ce formulaire de confirmation est à adresser directement à l'hôtel de votre choix

This confirmation form should be sent directly to the hotel of your choice

Dirija directamente este formulario de confirmación al hotel que elija
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SECTEUR DE LA NORMALISATION DES TÉLÉCOMMUNICATIONS
TELECOMMUNICATION STANDARDIZATION SECTOR
SECTOR DE NORMALIZACIÓN DE LAS TELECOMUNICACIONES

Réunion  CE/GT                                                         du                               au                          Genève

SG/WP meeting     --------------------------------------  from    ----------------    to ------------------ Geneva

Reunión  CE/GT                                                     desde el                           al                          Ginebra

Confirmation de la réservation faite le                                                       A l'hôtel

Confirmation of the reservation made on ----------------------------           To hotel   -------------------------------

Confirmación de la reserva efectuada el                                                    Al hotel

au prix préférentiel offert à l'UIT / at ITU preferential tariff / al precio preferencial ofrecido a la UIT
                 chambre simple/double        du                                heure d'arrivée                           au 

-------------single/double room            from        ---------------  time of arrival        -------------  to  ------------

                 habitación indiv./doble    desde el                           hora de llegada                           al

Nom / Name / Apellido                ---------------------------------------------- 

Prénom / First name / Nombre    ----------------------------------------------- 

Adresse / Address / Dirección    -------------------------------------------------           Tel: -----------------------------  

-----------------------------------------------------------------------------------------          Fax: -----------------------------  

-----------------------------------------------------------------------------------------      E-mail: -----------------------------

Carte de crédit en garantie de la réservation

Credit card to guarantee this reservation:        AX/VISA/DINERS/EC  ----------------------------------------------- 

Tarjeta de crédito que garantiza la reserva                                                                autre / other / otras   

No ---------------------------------------------- validité / validity / validez   --------------------------------------------------- 

Date/Date/Fecha   --------------------------  Signature / Signature / Firma  ------------------------------------------------ 
REGISTRATION  FORM (PDF)
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ANNEX 4

(to TSB Collective-letter 2/15)
	ITU-TSB
	Study Group 15 Meeting
(Geneva, 6−17 February 2006)
	

	

	REGISTRATION  FORM

	To be returned to TSB (Fax: +41 22 730 5853 / tsbreg@itu.int) by 6 January 2006

	


	 FORMCHECKBOX 
 Mr.    FORMCHECKBOX 
 Mrs.    FORMCHECKBOX 
 Ms.    FORMCHECKBOX 
 Miss
	
	
_______________________________________________
Country

	____________________________________________
Family Name
	
	______________________________________________
Name of Administration of Member State*

	____________________________________________
First Name
	
	______________________________________________
Name of Sector Member / Associate / Other

	

	Complete address of Administration or Organization:

	______________________________________________
	Tel: _____________________________________________

	______________________________________________
	Fax: _____________________________________________

	______________________________________________
	E-mail: __________________________________________

	

	

	*For delegates of Member States: Function at the meeting
	
	Hotel/Address in Geneva

	
	
	Hotel: __________________________________________

	(C)        FORMCHECKBOX 
      Head of delegation
	
	Address: ________________________________________

	(CA)     FORMCHECKBOX 
      Deputy Head
	
	___________________________________________

	(D)        FORMCHECKBOX 
      Delegate
	
	Tel: ____________________________________________

	
	
	

	

	Important Note:

Paper copy of meeting documents, as well as interpretation, will be provided only upon request.


	(documents posted from 3 February 2006, following TSAG decision, see § 8 of the letter)
I need paper copies of documents for :

	PLEN
	GEN
	WP1
	WP2
	WP3

	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	I need interpretation in :  English    Arabic    Chinese    Spanish   French   Russian 


	Date: ___________________________
	Signature: ______________________________________


	For TSB Secretariat use only

	
	Pigeon-hole

	
	








	Place des Nations
	Telephone
+41 22 730 51 11
	Telex 421 000 uit ch
	E-mail:
itumail@itu.int

	CH-1211 Geneva 20
	Telefax
Gr3:
+41 22 733 72 56
	Telegram ITU GENEVE
	www.itu.int

	Switzerland
	
Gr4:
+41 22 730 65 00
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ANNEX 4
(to TSB Collective-letter 2/15)

Study Group 15 Meeting

ITU-TSB (Geneva, 6-17 February 2006)

REGISTRATION FORM

To be returned to TSB (Fax: +41 22 730 5853 / tsbreg@itu.int) by 6 January 2006

OMr. OMrs. OMs. OMiss

Country
Family Name Name of Administration of Member State™
First Name Name of Sector Member / Associate / Other

Complete address of Administration or Organization:

Tel:

Fax:

E-mail:
*For delegates of Member States: Function at the Hotel/Address in Geneva
meeting

Hotel:

©) O Head of delegation Address:
(CA) O Deputy Head
(D) O Delegate Tel:

Important Note:

Paper copy of meeting documents, as well as interpretation, will be provided only upon request.

(documents posted from 3 February 2006, PLEN GEN WP1 WP2 WP3
following TSAG decision, see § 8 of the letter)

I need paper copies of documents for : D D D D D

I need interpretation in : English O ArabicO ChineseO SpanishO FrenchO RussianO

Date: Signature:

For TSB Secretariat use only

Pigeon-hole






		Gender: Off

		Function: Off

		Inter: Off

		Check Box12: 

		0: Off

		1: Off

		2: Off

		3: Off

		4: Off



		Text13: 

		0: 

		0: 

		1: 



		1: 

		0: 

		1: 



		2: 

		0: 

		1: 



		3: 

		0: 

		1: 



		4: 

		0: 

		1: 



		5: 

		0: 

		1: 



		6: 

		0: 

		1: 





		Text14: 






